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			Lesní car Ach

			Kdysi dávno, tak dávno, že to už nikdo nepamatuje, protože tenkrát nebyli na světě ani naši dědové, ani pradědové, za těch pradávných časů žil jeden chudý muž se ženou a měli jediného syna, ale ten se jim moc nevyvedl. Byl to náramný lenoch, takového abys i ve dne hledal se svíčkou. Žádné práce se nechopil, ani vodu ze studně nepřinesl, pořád jen ležel na peci. Když mu tam dali prosnou kaši, najedl se, ale když nedali, neřekl nic, i pusu otevřít byl líný, a jen čekal, až se nad ním máma ustrne.

			„Co s tebou budeme dělat, synku,“ po dobrém k němu promlouvali otec i matka, „jiní pomáhají, a ty se jen zbůhdarma povaluješ.“

			Syn je snad ani neposlouchal. Matka tedy k němu hovoří vlídně: „Ach synku, synku, jiný chasníček, sotva je mu pět šest let, už otci voly pohání, pro vodu doběhne, matce pomůže, a ty jsi už vytáhlý jak bříza, a ještě si ani kalhoty nedokážeš oblíknout.“

			Lenoch se jen obrátil na druhou stranu.

			A tu matka povídá muži:

			„Takhle to dál nepůjde, táto. Musíš ho odvést někam do služby, snad se u cizích něčemu přiučí.“

			Otec ho odvedl do učení ke krejčímu. Synek tam vydržel jen tři dni a zas utekl na svou pec. Matka se na něj zlobila, otec ho přetáhl holí a nazítří ho znovu vedl do učení, tentokrát k ševci. Synek tam vydržel zas jen tři dni, vrátil se domů a leze rovnou na pec. Otec to s ním zkusil ještě jednou, dovedl ho ke kováři, ale po třech dnech ho zas měli doma.

			„Půjdu s ním do cizího carství,“ bědoval otec, „tam ho dám do služby. Z dalekého carství nenajde tak snadno cestu domů jako tady ve vsi.“

			Vzal ho a vydali se na cestu. Šli dlouho, předlouho, až se dostali do lesa tak tmavého a hustého, že neviděli na krok, jen oblohu nad sebou a pod nohama zem. Dlouhou cestou se unavili, i usedli na pařez při cestě, že si odpočinou. Otec si povzdechl jen tak sám pro sebe:

			„Ach, to jsem se unavil.“

			Ale sotva tohle pronesl, tu najednou kde se vzal, tu se vzal, z pařezu vylezl maličký dědeček, obličej samá vráska, zato vousy div ne po kolena, a ptá se ho:

			„Copak ode mne potřebuješ, neznámý člověče?“

			Muž se podivil. Co se to děje? Kdepak se tu vzal ten stařík?

			Obrátil se k němu nevrle a povídá:

			„Nikoho jsem nevolal, nech mě na pokoji!“

			„Jakpak nevolal?“ načepýřil se stařík. „Zavolals mě jménem, slyšel jsem to na vlastní uši.“

			„Kdopak vlastně jsi?“, zeptal se otec.

			„Jsem lesní car a říkají mi Ach. Pověz mi bez váhání, proč jsi mě volal?“

			„Načpak bych tě volal, já mám svých starostí, že nevím, kde mi hlava stojí,“ chtěl se otec staříka co nejdřív zbavit.

			„Ne! Volals mě, slyšel jsem tě. Řekl jsi – Ach!“

			„Už jsem únavou ani nevěděl, co mi slina přinesla na jazyk!“ zabručel otec.

			„Kampak se ubíráte?“ zeptal se lesní car.

			„Kam nás oči vedou. Tuhle syna chci dát do služby, snad se u cizích něčemu přiučí. Doma jsem ho dal do učení ke krejčímu, potom k ševci, nakonec ke kováři, ale nikde nevydržel, pokaždé utekl, a než jsem popadl hůl, abych ho hnal zpátky, on hop na pec a čeká, až mu matka přinese prosnou kaši.“

			„A tak ho dej do služby ke mně, u mne se mnohému naučí. Až uplyne rok, přijď se na něj podívat. Ale pamatuj si: jestliže ho poznáš, odvedeš si ho domů, ale jestli ne, zůstane u mě ještě další rok.“

			„Dobrá,“ zaradoval se otec.

			Stiskli si ruce, úmluvu zapili a rozešli se každý na svou stranu. Chalupník se vydal na zpáteční cestu, syna si odváděl lesní car do svého carství. Vedl ho dlouhou cestou pod zem až na jiný svět a tam ho zavedl do chaloupky obrostlé rákosím. Chaloupka byla celá zelená, a také uvnitř bylo všechno zelené, stěny i lavice podle stěn, ba i ženu měl Ach zelenou a taky jeho děti byly zelené. Zkrátka všechno, dočista všechno, i ty rusalky, které tu sloužily, všechny byly zelené jak myrta.

			„Sedni si u nás, čeledíne, nejdřív něco pojíš.“

			Rusalky mu přinesly jídlo. I to bylo zelené jako všechno v této chýši lesního cara Acha.

			„A teď jdi, chasníku, naštípej polena a přines pod kamna.“

			Pomalu se loudal lenoch na dvorek, vzal sekyrku, ale jakmile párkrát sekl, převalil se na hromadu dřeva a usnul. Vyšel Ach, aby se podíval, jak se má nový čeledín k dílu. A co vidí? Čeledín nedělá nic, zato hlasitě chrápe na hromadě polen. Lesní car poručil rusalkám, aby naskládaly hranici dřeva, na tu hranici položily spícího čeledína a hranici podpálily. Čeledín se neprobudil a uhořel. Car Ach potom sebral popel, nastavil ho větru, aby jej rozvál, a pouze jeden uhlíček vzal z popela, hodil na zem, pokropil živou vodou – a ejhle, čeledín stál před ním živý, navlas stejný, jako býval předtím, jen v něm bylo víc života.

			A tak mu Ach znovu poručil: „Čeledíne, jdi, naštípej polena a přines je pod kamna.“

			Líný mladík šel na dvorek, vzal sekeru, ale znovu usnul. Car Ach opět dal podpálit hranici dřeva, čeledín zas uhořel. Popel roznesl vítr, jen jeden uhlík vypadl na zem. Car ho pokropil živou vodou – a tu se z líného a nemotorného mládence vyloupl tak švarný kozák, že by takovému divu neuvěřil nikdo na světě.

			Mládenec pak sloužil u lesního cara celý rok. Když se rok s rokem sešel, vydal se otec na cestu za ním, aby si ho odvedl domů. Šel a šel, až přišel do lesa, vyhledal onen pařez, kde tenkrát odpočívali se synem, usedl na něj a řekl nahlas:

			„Ach!“

			A jak tohle pronesl, kde se vzal, tu se vzal, z pařezu vylezl zelený stařík a povídá:

			„Buď zdráv, nešťastný člověče!“

			„I já tebe zdravím, lesní care.“

			„Copak ode mne chceš?“ ptá se Ach.

			„Přicházím si pro svého syna.“
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			„Tak jen pojď se mnou,“ pobídl otce Ach. „Uděláme to právě tak, jak jsme si to před rokem ujednali: jestliže ho poznáš, můžeš si ho odvést, ale jestliže ho nepoznáš, bude u mne sloužit další rok.“

			Otec šel, kam ho lesní car vedl. Přišli k zelené chaloupce, Ach vešel dovnitř, přinesl mírku prosa, vysypal ho na dvůr a v tu chvíli se na proso seběhlo hejno mladých kohoutků.

			„Nu tak, dobře se dívej a ukaž, který z nich je tvůj syn.“

			Otec se dívá, dívá, ale všichni kohoutci jsou jeden jako druhý, kde by mezi nimi poznal svého syna.

			Ach se zasmál, i úsměv měl najednou docela zelený, a pokrčil rameny:

			„Nic naplat, tatíku, musíš se zas vydat zpátky, tvůj syn u mne zůstane ve službě ještě jeden rok, tak zněla naše úmluva.“

			Otec nereptal a odebral se nazpátek domů sám. Než se nadál, uběhl další rok, a tak se znovu vydal za lesním carem. A bylo to zas jako loni. Usedl na pařez a povzdychl si:

			„Ach!“

			A sotva to slovo pronesl, objevil se před ním lesní car Ach.

			„Pojď se mnou,“ vybídl ho a vedl ho do ohrady, kde se páslo veliké stádo beranů. Mezi nimi měl poznat svého syna, ale ať berany prohlížel jak prohlížel, všichni byli stejní, kde by poznal svého syna!

			„Když je to tak, musíš se vrátit domů, tvůj syn u mne bude sloužit ještě jeden rok.“

			Muž zesmutněl, ale nezbývalo, než lesního cara poslechnout; i vydal se na cestu k domovu. A zase uběhl rok a on se znovu vypravil k lesnímu carovi. A jak jde cestou necestou, proti němu přichází stařec bílý jako mléko, vousy má bílé, i oděv má na sobě bílý.

			„Buď zdráv, dobrý člověče!“ pozdravil ho.

			„I tobě dej bůh zdraví, stařečku.“

			„Kampak se ubíráš?“

			„Jdu k lesnímu carovi, syna si od něho odvedu domů.“

			„Jakpak to?“

			Muž vypověděl starci, jak se jeho syn dostal do služeb k lesnímu carovi a jak už dvakrát pro něho byl, ale syna nikdy nepoznal.

			„S lesním carem nic nepořídíš, upřímný člověče,“ soucitně povídá stařec. „Vždycky tě ošálí.“

			„Sám to už tuším, pro syna se trápím; neuměl bys mi poradit, jak bych poznal svého syna?“

			„Znám radu, znám!“

			„Pověz mi ji, prosím, stařečku! I když byl syn líný a jen zbůhdarma na peci ležel, byl to náš syn a moc se nám po něm stýská, obzvlášť matce.“

			„Tak dobře poslouchej!“ řekl stařeček. „Až přijdeš k lesnímu carovi, vypustí před tebe hejno holubů, abys mezi nimi poznal svého syna. Ty se dívej jen po tom, který nebude zobat zrní, ale usedne pod starou hrušku a bude si čistit peříčka: to bude tvůj syn.“

			Otec starci poděkoval a šel do lesa. U pařezu vyslovil jméno lesního cara: „Ach…“ Nestalo se nic. Zvolal tedy hlasitěji: „AAch!“ a opět nic. Vykřikl tedy ze všech sil: „AAAch!“ A teprve na třetí zavolání vylézá z pařezu lesní car, všecek zelený, a vede ho pod zem ke své zelené chýši. Na dvoře rozsypal mírku pšenice a svolal holuby. Slítlo se jich celé hejno, jeden jako druhý.

			„Dobře se dívej, který z nich je tvůj syn. Když ho poznáš, bude tvůj, odvedeš si ho domů, ale nepoznáš-li, zůstane už navždycky u mne.“

			Holoubci začali zobat pšenici, jen jeden zalétl pod starou hrušeň a zobákem si probírá peříčka. Muž se zaradoval a zvolal:

			„Tento je můj syn!“

			„Dobrá. Poznal jsi ho, můžeš si ho odvést.“

			Otec se přiblížil k holoubkovi, a sotva mu sáhl na peříčka, stál před ním mládenec tak pěkný, urostlý a švarný, že by takového kraj světa nenašel. Otec se radoval, objímali se, oba dva měli radost, že se shledali.

			„A teď půjdem domů, synku.“

			Jdou a cestou spolu srdečně rozmlouvají. Syn vypráví o životě u lesního cara, otec o matce i co nového doma. Že mají v chalupě jen bídu a nouzi. Nakonec povídá:

			„Copak si teď počneme, synku. Já nemám nic, ty nemáš nic. Tři roky jsi byl ve službě, a nevysloužil sis ani pytlík prosa.“

			„Nestarejte se, tatínku, zas bude dobře. Podívejte se: tamhle mladí páni z panství pořádají hon na lišky. Já se proměním v chrta a ulovím lišku. Panstvo mě od vás bude chtít koupit. Vy mě prodáte za tři sta hřiven, ale pamatujte na to, abyste mi na krku nenechal obojek a řetěz.“

			Šli dál a opravdu uviděli na kraji lesa psy, kteří honcům naháněli lišky. Lov se nedařil, každá liška jim utekla. Syn se změnil v chrta, dohonil lišku a nepustil. Mladí páni se kolem něho seběhli.

			„To je tvůj chrt?“ ptali se otce.

			„Můj.“

			„Dobrý pes! Prodej nám ho!“

			„Dobrá, prodám.“

			„Kolik za něj chceš?“

			„Tři sta hřiven, ale dám vám ho bez obojku a bez řetězu.“

			„Řetěz nepotřebujeme, u nás dostane pozlacený. Dáme ti sto hřiven!“

			„Ne! Kolik jsem řekl, tolik za něj chci.“

			„Dáme ti tedy tři sta a ty nám dej svého chrta!“

			Vysázeli mu peníze, vzali si chrta a lov začal nanovo. Vypustili chrta za liškou. Chrt se za ní rozběhl, zaběhl až do hloubi lesa, tam se přeměnil v mládence a brzy se sešel se svým otcem.

			Jdou dál k domovu. Otec povídá:

			„Peníze máme, ale málo, sotva dáme chalupu trochu do pořádku, na nic jiného už nezbude.“

			„Jen se nestarejte, tatínku, můžeme mít ještě víc. Tamhle za tím kopcem potkáme panstvo; budou lovit se sokolem bažanty. Já se proměním v sokola, oni mě od vás koupí, vy mě prodáte za pět set hřiven, ale bez čepičky, na to nezapomeňte!“

			Jdou polem a vidí, že mladí páni vypustili sokola za bažantem. Bažant před sokolem utíká, sokol ho nemůže dohnat ani chytit. Chalupníkův syn se proměnil v sokola a bažanta v mžiku dohonil. Panstvo se seběhlo kolem chalupníka:

			„To je tvůj sokol?“

			„Můj, páni.“

			„Prodej nám ho!“

			„Prodám!“

			„Kolik za něj chceš?“

			„Pět set hřiven, jenom čepičku si nechám.“

			„My mu dáme stokrát lepší!“

			Uzavřeli obchod, otec dostal pět set hřiven.

			Páni vypustili sokola za bažantem, sokol se rozletěl daleko, vysoko nad lesy, pak zakroužil dolů na zem, proměnil se v mládence – a opět se sešel s otcem.

			„Nu, teď už máme peněz dost!“

			„Jen počkejte, tatínku, ještě si vyděláme. Až půjdeme přes město, bude tam trh; já se proměním v koně a vy mě prodáte. Tisíc hřiven vám za mě dají, dobře prodáte, jenom ohlávku si musíte nechat, na to nezapomeňte!“

			Přišli do města, kde byl právě jarmark. Syn se proměnil v koně tak urostlého a bujného, že byl strach přiblížit se k němu. Otec ho vede za uzdu, kůň křeše kopyty o zem, až jiskry lítají. Přihrnulo se kupců habaděj, vyptávají se, co chce za koně.

			„Tisíc hřiven bez ohlávky a bude váš.“

			„Nejsi věru z laciného kraje! Dám ti pět set. A to se ví i s ohlávkou, jinak se u nás kůň neprodává.“

			„Ne ne, smlouvat nebudu.“

			„Tak šest set a plácnem si.“

			Cikán do otce mluvil, ale ten ne a ne, že nesleví.

			„Ber, starý, dám ti, kolik chceš, jenom ohlávku musíš koni nechat.“

			„Ba ne, cikáne, ohlávka je moje.“

			„Kdopak to kdy viděl, aby se kůň prodával bez ohlávky! Nikdo ti ho nekoupí, neprodáš!“

			„Marné řeči, ohlávka je moje!“

			Starý cikán až zezelenal, jak ho rozběsnila taková umíněnost.

			„Dej si říct, nerozumný člověče. Pět hřiven ti přidám, ale i ohlávka bude má!“

			V chalupníkovi se probudila chamtivost. Ohlávka stojí pár kopějek a tady ten kupec mu za ni chce dát pět hřiven! Než se pořádně rozmyslil, cikán mu vysázel peníze, zapili obchod, muž se vydal i s penězi domů a cikán hnal koně na druhou stranu.

			Ale nebyl to cikán, byl to lesní car Ach!

			Bujný kůň unáší cara na svém hřbetě, letí s ním nad lesy, až do mraků se vzpíná. Pak se spustili na zem a hned pod zem před Achovu lesní chýši. Ach zavedl koně do stáje a utrmácen belhavě kráčí dovnitř.

			Přivítala ho lesní carevna. „Ach, ach,“ naříkala, „zase se jim podařilo proklouznout?“

			„Nepodařilo,“ pochvaloval si Ach před ženou, „proměnil se v koně, ale já jsem ho koupil a přijel jsem na něm až k nám.“

			Přišel čas oběda. Ach vzal koně za uzdu a vedl ho napojit k řece. Kůň se sklonil k vodě – a v tom okamžiku se proměnil v okouna a uplaval! Lesní car Ach se rychle změnil ve štiku a hned se žene vodou a okouna pronásleduje. Už už ho dohání, ale okoun je malý a mrštný, vždycky mu vyklouzne. Pak se ale štika přiblíží a začne promlouvat:

			„Okoune, okounečku,
počkej na mě chvilečku,
řeknu ti jen větičku.“

			„Jen mluv, štiko zubatice,
z dálky uslyším tě více!“

			Okounek sebou mrskl a byl od štiky na pět sáhů. Za chvíli ho štika opět doháněla:

			„Okounečku, okounečku,
připluj ke mně na chvilečku,
povím ti to tiše,
nikdo nás nesmí slyšet.“

			„Ty jedna štiko zubatice,
nechci už tě vidět více.“

			„Okounečku milý,
počkej jenom chvíli,
nechám si tě navždycky…
Počkej, jen kousek maličký!“

			Štika roztáhla doširoka zubatou tlamu, že okouna polapí, ale ten sebou mrskl a štika sklapla zuby naprázdno. Okounek se hbitě převrátil, vyplul z hlubiny na volnou hladinu, štika za ním, okoun však mrštně doplul ke břehu. Tam právě princezna z té země máchala prádlo. Okounek se rychle proměnil ve zlatý prsten s granátem. Princezna jej spatřila a vylovila z vody. Přinesla ho domů a všem ho ukazuje:

			„Pohleďte, jaký krásný prsten jsem našla ve vodě.“

			Otec ji chválí, prohlíží prsten a princezna si zkouší, na který prst jej má navlíknout.

			Vtom ohlásili sluhové, že přišel jakýsi kupec. A byl to zas lesní car Ach.

			„Copak bys rád, starče?“ zeptali se ho.

			„Plul jsem korábem po moři,“ začal Ach vykládat skuhravě, „vezl jsem do své země našemu caru granátový prsten a nešťastnou náhodou jsem prsten upustil do vody. Nenašel ho někdo z vašich lidí, carská Milosti?“
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			„Moje dcera jej vylovila.“

			Kupec se poklonil a zkroušeně ji prosí, aby mu prsten dala, neboť jeho pán ho krutě potrestá, jestliže mu prsten nepřinese. Carská dcera si však postavila hlavu, že ne a ne, prsten nedá. Otec jí sám domlouvá:

			„Vrať prsten, dcero, nepřiváděj starce do neštěstí.“

			I Ach prosí:

			„Všecko ti dám, nač si pomyslíš, jenom ten prsten mi vrať, i tvůj otec ti to přikazuje.“

			„Dobrá, když je to tak, ať ho nemám já, ale ani ty ne!“

			Princezna mrštila prstenem o zem, až se roztříštil na kousíčky ne větší než pšeničná zrnka. Rozkutálely se po komnatě. „Ach, Ach!“ křikl lesní car Ach a v tu ránu se změnil v kohouta a o překot zobal a zobal ta zlatá zrníčka, až na dlaždicích nic nezbylo. Pak prudce vyletěl oknem, ani se neohlédl. Netušil však, že jedno zrníčko se zakutálelo princezně pod nohy.

			A z toho jediného zrníčka se stal urostlý mládenec tak pěkný, že se do něj princezna rázem zamilovala a jiného nechtěla za muže a prosila otce i matku:

			„Vdejte mě za něho, s žádným jiným nebudu šťastná.“

			Car se zprvu mračil. Prostému mládenci mám dát svou dceru? Ale i carevna za ně prosila, a tak jim vystrojili takovou svatbu, že se na ní sešlo půl země, ne-li celá.

		

	

Zlatý střevíček

Byli žili muž a žena a měli jedinou dceru. Matka bývala krásná, dcera ale ještě krásnější. Když děvče dorůstalo, přišla na matku zlá nemoc. Na smrtelném lůžku si matka zavolala dceru k sobě a řekla jí:

„Vezmi si tohle semínko, dceruško, ale nikomu neříkej, že jsem ti je dala. Kdyby ti někdy bylo zle a nevěděla by sis rady, zasaď semínko do země, vyroste z něho zelená vrba, a budeš-li cokoli potřebovat, jdi k té vrbě, pověz jí to a tvoje prosba se splní.“

Žena zemřela a muž ji pochoval. Dlouho nosil v srdci její památku, ale čas zahojil smutek a muž se znovu oženil. Vzal si vdovu a ta měla dceru o málo starší, než byla jeho vlastní dcera.

Vdova dělala své dceři všechno, co jí na očích viděla, zato na nevlastní dceru byla tak přísná, že ta neměla chvilku klidu. Vdovina dcera byla líná a nepořádná: ani nedošla ke studni pro čerstvou vodu. Jak byl den dlouhý, jen seděla s rukama v klíně. Nevlastní dcera byla pracovitá a ochotná, nikdo ji nemusel honit, sama se chopila každé práce, maceše se však ničím nezavděčila. Ať práci udělala sebelíp, dočkala se jen nadávek a leckdy i bití. Přitom byla pořád v jednom kole, neměla ani kdy se zastavit na sluníčku, neměla kdy učesat své krásné dlouhé vlasy. Macecha jí nedovolila ani halenku si vyšít; a ty, které jí vyšila matka, jí vzala a dala své dceři. Ubožačka chodila tak otrhaná, že byla dětem pro smích, avšak nestěžovala si, nenaříkala, jen si někdy potají poplakala. Zlou macechu ještě víc rozčilovalo, že mlčí a slovem si nepostěžuje; tím víc na ni dorážela a hledala záminku, jak jí ublížit. Těžko však ji nalézt, dívka každou práci vykonávala hbitě a dobře.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Ukrajinské pohádky.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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